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Product Safety Information

Intended Use:

This Barcode Scanner is designed for industrial assembly to be used with Ingersoll Rand
QX Series tools. Use only with tools listed in QX User Manual (TL-VP1T-UIM) at ingersollrand.com

& WARNING: Read all safety warnings, instructions, illustrations, and specifications
provided with this Barcode Scanner. Save all warnings and instructions for future reference.

Manuals can be downloaded from ingersollrand.com

Product Specifications

Model Size (mm) Weight (g) Input Voltag Illumination

QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/-10% White LED

*exempt risk group

Parts and Maintenance
Note: No user-serviceable parts other than the lens (PN: TP-QCSCAN-528).

NOTICE

For Authorized Trained Personnel:

For ‘Assembly/Disassembly’ and other maintenance instructions regarding this product, see
Maintenance Manual (TL-QCSCAN1-MIM), located at ingersollrand.com or contact the nearest
Ingersoll Rand office or distributor.

Operation

For further setup and configuration of this scanner, see QX User Manual (TL-VP1T-UIM) at
ingersollrand.com

Environmental Protection

When life of Ingersoll Rand electrical product has expired, it must be recycled in accordance with
all applicable standards and regulations (local, state, country, federal, etc.). Improper disposal may
endanger environment.

Symbol Identification

B

Do not dispose of this product with household

Return waste material for recycling. waste material

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.
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Informacién de Seguridad Sobre el Producto

Uso indicado:

Este escaner de cddigos de barras estéd disenado para el ensamblaje industrial y se utiliza con las
herramientas de la serie QX de Ingersoll Rand. Utilicelo sélo con las herramientas enumeradas
en el Manual del usuario de QX (TL-VP1T-UIM) en ingersollrand.com

4\ ADVERTENCIA

& ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de seguridad, instrucciones, ilustraciones y
especificaciones suministradas con este escaner de codigos de barras. Guarde todos los avisos
e instrucciones para su futura consulta.

Los manuales pueden descargarse desde ingersollrand.com

Especificaciones del producto

Modelo Tamano (mm) | Peso(g) | Tension de entrada lHluminacién*

QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/-10% White LED

*grupo de riesgo exento

Piezas y mantenimiento
Nota: No hay piezas reparables por el usuario, excepto la lente (PN: TP-QCSCAN-528).

AVISO

Para personal formado y autorizado:

Para el’‘Montaje/Desmontaje’y otras instrucciones de mantenimiento relativas a este producto,
consulte el Manual de Mantenimiento (TL-QCSCAN1-MIM), ubicado en ingersollrand.com o
pdngase en contacto con la oficina o distribuidor de Ingersoll Rand mas cercano.

Operacion

Para obtener mas informacion sobre la instalacion y configuracion de este escaner, consulte el
Manual del usuario de QX (TL-VP1T-UIM) en ingersollrand.com

Proteccion del Medio Ambiente

Cuando haya finalizado la vida util del producto de Ingersoll Rand, debera reciclarlo segun las
normas y reglamentos vigentes (locales, estatales, nacionales, federales, etc.). La eliminacién
inadecuada de las baterias puede poner en peligro el medio ambiente.

Identificacion de simbolos

A

Recicle este producto. No deseche este producto con los residuos domésticos.

Las instrucciones originales estan en inglés. Los demds idiomas son una traduccion de las
instrucciones originales.
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Consignes de sécurité du produit

Utilisation prévue:

Ce lecteur de codes-barres est concu pour I'assemblage industriel et doit étre utilisé avec les outils
Ingersoll Rand de la série QX. A n'utiliser qu'avec les outils listés dans le manuel d'utilisation QX
(TL-VP1T-UIM) sur ingersollrand.com

&\ AVERTISSEMENT

& AVERTISSEMENT: Lisez tous les avertissements de sécurité, les instructions, les
illustrations et les spécifications fournis avec ce lecteur de codes-barres. Conserver la
totalité des avertissements et instructions fournis pour déventuelles consultations ultérieures.

Les manuels peuvent étre téléchargés sur le site ingersollrand.com

Spécifications du produit

Modéle Taille (mm) Poids (g) Tension d’entrée Eclairage*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% LED blanches

*groupe a risque exempté

Piéces et entretien
Note: Aucune piéce n'est réparable par |'utilisateur autre que la lentille (PN: TP-QCSCAN-528).

AVIS

A I'attention du personnel qualifié agréé:

Pour le “montage/démontage” et d'autres instructions d'entretien concernant ce produit, voir le
manuel d'entretien (TL-QCSCAN1-MIM), situé sur ingersollrand.com ou contacter le bureau ou le
distributeur Ingersoll Rand le plus proche.

Fonctionnement

Pour plus d'informations sur I'installation et la configuration de ce scanner, voir le manuel de
I'utilisateur QX (TL-VP1T-UIM) sur ingersollrand.com

Protection de I'environnement

Aprés expiration de la durée de vie du produit électrique Ingersoll Rand, ce dernier doit étre
recyclé conformément a toutes les normes et réglementations en vigueur (locales, nationales,
fédérales, européennes etc.). Une mise au rebut incorrecte peut nuire a I'environnement.

Identification des symboles

S

Retourner les déchets Ne pas mettre ce produit
pour recyclage. au rebut avec les déchets ménagers.

Les instructions d'origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions
d'origine.
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Informazioni sulla sicurezza del prodotto

Utilizzo:

Questo scanner per codici a barre & stato progettato per 'assemblaggio industriale e deve essere
utilizzato con gli utensili Ingersoll Rand della serie QX. Usare solo con gli utensili elencati nel
Manuale d’uso QX (TL-VP1T-UIM) su ingersollrand.com

& AVVERTIMENTO

& AVVERTIMENTO: Leggere tutte le avvertenze di sicurezza, le istruzioni, le illustrazioni e
le specifiche fornite con questo scanner per codici a barre. Conservare tutte le avvertenze e le
istruzioni come riferimento futuro.

I manuali possono essere scaricati dal sito ingersollrand.com

Specifiche del prodotto
Modello Dimensioni (mm) | Peso (g) | Tensione diingresso | Illuminazione*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/- 10% LED bianco

*Gruppo di rischio esente

Ricambi e manutenzione
Nota: non ci sono parti riparabili dall’'utente ad eccezione dell'obiettivo (PN: TP-QCSCAN-528).

AVVISO

Per il personale qualificato autorizzato:

Per le istruzioni di “montaggio/smontaggio” e altre istruzioni di manutenzione relative a questo
prodotto, consultare il Manuale di manutenzione (TL-QCSCAN1-MIM), disponibile sul sito
ingersollrand.com o contattare I'ufficio o il distributore Ingersoll Rand piu vicino.

Funzionamento

questo scanner, consultare il Manuale d'uso QX (TL-VP1T-UIM) su ingersollrand.com

Protezione ambientale

Raggiunto il limite di operativita del prodotto elettrico Ingersoll Rand, riciclarlo secondo
gli standard e le normative vigenti (a livello locale, regionale, statale, ecc.). Uno smaltimento
inadeguato pud rappresentare un rischio per 'ambiente.

Identificazione dei simboli

S X

—
Restituire il materiale di Non smaltire questo prodotto
scarto per il riciclaggio. insieme ai rifiuti domestici.

Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni
originali.
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Informationen zur Produktsicherheit

Vorgesehene Verwendung:

Dieser Barcode-Scanner ist fiir die industrielle Montage mit Werkzeugen der QX-Serie
von Ingersoll Rand konzipiert. Nur mit den im QX-Benutzerhandbuch (TL-VP1T-UIM) auf
ingersollrand.com aufgefiihrten Werkzeugen verwenden.

&WARNUNG: Lesen Sie alle Sicherheitshi , A i Abbild und
Spezifikationen, die diesem Barcode-Scanner beiliegen. Heben Sie alle Hinweise und
Anweisungen zur kiinftigen Bezugnahme auf.

Handbiicher kénnen unter ingersollrand.com heruntergeladen werden.

Technische Produktdaten

Modell GroBBe (mm) | Gewicht(g) | Eingangsspannung | Ausleuchtung*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% WeiBe LED

*freigestellte Risikogruppe

Teile und Wartung
Hinweis: AuBer dem Objektiv (PN: TP-QCSCAN-528) gibt es keine vom Benutzer zu wartenden Teile.

Hinweis

Fiir autorisiertes, geschultes Personal:

Montage-/Demontage-und andere Wartungsanweisungen fiir dieses Produkt finden Sie
im Wartungshandbuch (TL-QCSCAN1-MIM) auf ingersollrand.com oder bei der nachsten
Ingersoll Rand Niederlassung oder -Vertretung.

Operation

Weitere Informationen zur Einrichtung und Konfiguration dieses Scanners finden Sie im QX-
Benutzerhandbuch (TL-VP1T-UIM) auf ingersollrand.com

Umweltschutz

Ist die Lebensdauer dieses Elektrogerétes von Ingersoll Rand abgelaufen, muss es in
Ubereinstimmung mit allen anwendbaren Normen und Vorschriften (lokal, einzelstaatlich,
bundesstaatlich etc.) recycelt werden. Unkorrekte Entsorgung kann zu einer Gefahrdung der
Umwelt fiihren.

Symbolkennzeichnung

S X

—
Abfallmaterial zum Dieses Produkt nicht mit
Recycling abgeben. Haushaltsabfall entsorgen.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um
ein Ubersetzung der Originalanleitung.

TL-QCSCAN1-PIM_ed2 DE-1
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Productveiligheidsinformatie

Bedoeld gebruik:

Deze barcodescanner is ontworpen voor industriéle assemblage en wordt gebruikt met
Ingersoll Rand QX Series gereedschappen. Alleen gebruiken met gereedschappen die vermeld
staan in de QX Gebruikershandleiding (TL-VP1T-UIM) op ingersollrand.com

& WAARSCHUWING

& WAARSCHUWING: Lees alle veiligheidswaarschuwingen, instructies, illustraties en
specificaties die bij deze barcodescanner worden geleverd. Houd alle waarschuwingen en
instructies bij voor later gebruik.

Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf ingersollrand.com

Productspecificaties

Model Grootte (mm) | Gewicht(g) | Ingangsspanning | Verlichting*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Witte LED

*vrijgestelde risicogroep

Onderdelen en onderhoud
Opmerking: Behalve de lens (PN: TP-QCSCAN-528) zijn er geen door de gebruiker te repareren

onderdelen.
OPMERKING

Voor bevoegd en geschoold personeel:

Voor’Montage/Demontage’ en andere onderhoudsinstructies met betrekking tot dit product, zie
de onderhoudshandleiding (TL-QCSCAN1-MIM) op ingersollrand.com of neem contact op met
het dichtstbijzijnde Ingersoll Rand kantoor of distributeur.

Operatie

Raadpleeg de QX Gebruikershandleiding (TL-VP1T-UIM) op ingersollrand.com voor meer
informatie over het instellen en configureren van deze scanner.

Milieubescherming

Als het elektrische Ingersoll Rand product niet meer wordt gebruikt vanwege ouderdom, slijtage of
defecten, moet het worden gerecycled. Houd u in dat verband aan de geldende normen en regels
(overheid, bedrijf, enz.). Het niet op gepaste wijze afvoeren, kan gevaar opleveren voor het milieu.

Identificatie van symbolen

= <

Stuur afvalmateriaal Voeg dit product niet bij
terug voor recycling. huishoudelijk afvalmateriaal.

De originele instructies zijn opgesteld in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de
originele instructies.
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Produktsikkerhedsinformation

Anvendelsesomrader:

Denne stregkodescanner er designet til industriel montage og skal bruges sammen med
Ingersoll Rand QX Series-veerktgj. Ma kun bruges med vaerktej, der er anfort i
QX-brugervejledningen (TL-VP1T-UIM) pa ingersollrand.com

& ADVARSEL

& ADVARSEL: Laes alle sikkerhedsadvarsler, instrukti ill i og specifikati der
folger med denne stregkodescanner. Gem alle advarsler og vejledninger til fremtidig reference.

Vejledninger kan downloades fra ingersollrand.com

Produktspecifikationer

Model Storrelse (mm) | Veegt(g) | Indgangsspaending Belysning*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/-10% Hvid LED
*Fritaget risikogruppe

Dele og vedligeholdelse
Bemaerk: Ingen dele, der kan serviceres af brugeren, bortset fra linsen (PN: TP-QCSCAN-528).

Til autoriseret uddannet personale:

For “Montering/demontering” og andre vedligeholdelsesinstruktioner vedrgrende dette produkt,
se vedligeholdelsesmanualen (TL-QCSCAN1-MIM), som findes pa ingersollrand.com eller kontakt
det naermeste Ingersoll Rand kontor eller den naermeste distributer.

Betjening
For yderligere opsatning og konfiguration af denne scanner, se QX User Manual (TL-VP1T-UIM)
pé ingersollrand.com

Miljgbeskyttelse

Nar brugstiden for Ingersoll Rand el-produktet er udlgbet, skal det sendes til genbrug i
overensstemmelse med de gzeldende standarder og regler (lokale, nationale, europaeiske osv.).
Forkert bortskaffelse kan skade miljoet.

Symbolidentifikation

o

Returnér affald mhp. Dette produkt ma ikke bortskaffes med
genbrug. almindeligt affald.

Den originale vejledning er pa engelsk. Andre sprog er en overszettelse af den originale vejledning.

TL-QCSCAN1-PIM_ed2 DA-1
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Produktsdkerhetsinformation

Avsedd anvéndning:
Denna streckkodsldsare &r avsedd for industriell montering och ska anvandas med Ingersoll Rand
s verktyg i QX-serien. Anvand endast med verktyg som listas i QX anvdndarhandbok (TL-VP1T-UIM)

pé ingersollrand.com
& VARNING

& VARNING: Lés alla sakerhetsvarningar, instruktioner, illustrationer och specifikationer
som medféljer streckkodsldsaren. Spara alla varningar och instruktioner for framtida referens.

Manualerna kan laddas ner fran ingersollrand.com

Produktspecifikationer

Modell Storlek (mm) | Vikt(g) | Ingangsspanning Belysning*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/-10% Vit LED

*undantagen riskgrupp

Delar och underhall

Obs: Inga delar som kan servas av anvandaren forutom linsen (PN: TP-QCSCAN-528).

For auktoriserad utbildad personal:

For “Montering/Demontering” och andra underhallsinstruktioner for denna produkt, se
Underhdllshandbok (TL-QCSCAN1-MIM), som finns pa ingersollrand.com eller kontakta ndrmaste
Ingersoll Rand kontor eller -distributor.

Drift

For ytterligare installation och konfiguration av denna scanner, se QX Anvandarmanual (TL-VP1T-UIM)
pa ingersollrand.com

Miljoskydd
Nér livslangden for Ingersoll Rand s elektriska produkt har forflutit maste det atervinnas i

enlighet med alla tillimpbara regler och lagar (lokala, kommunala, statliga etc.). Oldamplig
kassering kan skada miljon.

Identifiering av symboler

S X

—
Returnera kasserat material Kassera inte den hdr produkten tillsammans
for atervinning. med hushallssopor.

Originalinstruktionerna &r skrivna pa engelska. Andra sprak utgor en Gversattning av
originalinstruktionerna.

SV-1 TL-QCSCAN1-PIM_ed2



Sikkerhetsinformasjon for produktet

Tiltenkt bruk:

Denne strekkodeskanneren er utviklet for industriell montering sammen med Ingersoll Rand verktoy
i QX-serien. Ma kun brukes med verktoy som er oppfert i QX-brukerhdndboken (TL-VP1T-UIM) pa

ingersollrand.com
& ADVARSEL

&ADVARSEL: Les alle sikkerhetsadvarsler, instruksj illustrasj og spesifikasj

som folger med strekkodeskanneren. Ta vare pd alle advarsler og instruksjoner til senere bruk.

Héndbeker kan lastes ned fra ingersollrand.com

Produktspesifikasjoner

Modell Storrelse (mm) | Vekt(g) I il Belysning
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/-10% Hvit LED

*unntatt risikogruppe

Reservedeler og vedlikehold
Merk: Ingen andre deler enn linsen (PN: TP-QCSCAN-528) kan vedlikeholdes av brukeren.

MERK

For autorisert, opplaert personale:

For instruksjoner om montering/demontering og annet vedlikehold av dette produktet, se
vedlikeholdshandboken (TL-QCSCAN1-MIM) pé ingersollrand.com eller kontakt naermeste
Ingersoll Rand kontor eller -distributer.

Drift

For mer informasjon om oppsett og konfigurasjon av denne skanneren, se QX User Manual
(TL-VP1T-UIM) pé ingersollrand.com

Miljovern

Et gammelt Ingersoll Rand kraftprodukt skal gjenvinnes i henhold til gjeldende standarder og
regelverk (lokale og statlige). Feilavhending kan utgjere en miljofare.

Symbolidentifikasjon

A (%]

—
Returner avfallsmateriale Kast ikke produktet sammen med
for gjenvinning. husholdningsavfall.

De originale instruksjonene er pa engelsk. Andre sprak er en oversettelse av de originale
instruksjonene.

TL-QCSCAN1-PIM_ed2 NO-1
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Tietoja tuoteturvallisuudesta

Kéyttotarkoitus:

Tamé viivakoodiskanneri on suunniteltu teollisuuden kokoonpanoon kaytettavaksi Ingersoll Rand
QX-sarjan tyokalujen kanssa. Kadyta vain tyokalujen kanssa, jotka on lueteltu QX kayttdoppaassa
(TL-VP1T-UIM) osoitteessa ingersollrand.com

VAROITUS

/\ VAROITUS: Lue kaikki taman viivakoodisk in mul imitetut
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvat ja tekniset tiedot. Sdilyta kaikki varoitukset ja ohjeet
myohempad kayttod varten.

Ohjeet voi ladata osoitteesta ingersollrand.com

Tuotteen tekniset tiedot

Malli Koko (mm) Paino (g) Tulojénnite Valaisu*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/-10% Valkoinen LED

*vapautettu riskiryhma

Osat ja huolto
Huomautus: Ei muita kéyttajan huollettavia osia kuin linssi (PN: TP-QCSCAN-528).

HUOMAUTUS

Valt lle, koul ulle henkil6k Il

Kokoonpano-/purkamisohjeet ja muut tata tuotetta koskevat huolto-ohjeet I6ytyvat osoitteesta
ingersollrand.com |6ytyvasta huoltokasikirjasta (TL-QCSCAN1-MIM) tai ottamalla yhteytta
|dhimp&an Ingersoll Rand in toimistoon tai jalleenmyyjaan.

Operaatio

Lisétietoja tdmdn skannerin kdyttéonotosta ja konfiguroinnista on QX-kayttdoppaassa (TL-VP1T-UIM)
osoitteessa ingersollrand.com

Ympéristonsuojelu

Kun Ingersoll Rand in sahkotuotteen kayttoika on ohi, se on kierratettava voimassa olevien
standardien ja saadosten mukaisesti (paikalliset, osavaltikohtaiset, maakohtaiset jne.). Vaara
hévitystapa voi vahingoittaa ymparistoa.

Symbolin tunnistaminen

S X

—
Palauta jatemateriaali Al4 havits tata tuotetta
kierratettavaksi. kotitalousjatteen mukana.

Alkuperdiset ohjeet ovat englanninkielisia. Muut kielet ovat alkuperdisen ohjeen kdannoksia.

FI-1 TL-QCSCAN1-PIM_ed2



Informacées de Seguranca do Produto

Utilizacao Prevista:

Este scanner de codigo de barras foi concebido para montagem industrial para ser utilizado com
as ferramentas da série QX da Ingersoll Rand. Utilizar apenas com as ferramentas listadas no
Manual do Utilizador QX (TL-VP1T-UIM) em ingersollrand.com

& AVISO: Leia todos os avisos de seguranga, instrugdes, ilustragdes e especificacoes
fornecidos com este scanner de cédigo de barras. Conserve todos os Avisos e instrugoes para
futura referéncia.

Pode transferir manuais do seguinte endereco da Internet: ingersollrand.com

Especifica¢des do Produto

Modelo Tamanho (mm) | Peso (g) Tensao de entrada lluminagdes*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% LED branco

*grupo de risco isento

Pecas e Manutencao
Nota: Nao ha pecas que possam ser reparadas pelo utilizador, exceto a lente (PN: TP-QCSCAN-528).

NOTA

Para o Pessoal Autorizado Devidamente Formado:

Para’Montagem/Desmontagem’e outras instrugdes de manutencao relativas a este produto,
consulte o Manual de Manutencao (TL-QCSCAN1-MIM), localizado em ingersollrand.com ou
contacte o escritério ou distribuidor Ingersoll Rand mais proximo.

Funcionamento

Para mais informagdes sobre a instalacéo e configuracao deste scanner, consulte o Manual do
Utilizador QX (TL-VP1T-UIM) em ingersollrand.com

Proteccdo do Ambiente

Quando a vida util de um produto eléctrico da Ingersoll Rand chega ao fim, ele tem de ser
reciclado de acordo com todas as normas e os regulamentos aplicaveis (locais, estaduais,
nacionais, federais, etc.). Se a bateria for deitada fora de modo incorrecto pode prejudicar o
ambiente.

Identificacdao dos Simbolos

S X

—
Devolver para reciclagem. N&o juntar este produto ao lixo doméstico.

As instrugbes originais estao redigidas na lingua inglesa. e encontram-se traduzidas noutros
idiomas.

TL-QCSCAN1-PIM_ed2 PT-1
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MAnpoyopisg ac@aleiag mpoidovrog

Mpoopi{opevn xprion:

AUTOC 0 CAPWTIG YPARHWTOU KWSIKA €XEL OXESIAOTE yla Blopnxavikry GuvappoAdynon Kat
xenotpormoleital ue epyaleia Tng ogipdg QX tne Ingersoll Rand. Xpnoiponorjote o pévo pe
epyaleia mou avagépovtal oTo gyxelpidio xpriong QX (TL-VP1T-UIM) oto ingersollrand.com

&\ NPOEIAONOIHEH

A MPOEIAOMNO'THEZH: AafdcTe OAEC TIG TPOELS: 1 @aleiag, Tig 0dnyieg, Tig
TAl PE AUTOV TOV GApWTH YPAPUHWTOU KWSIKA.

¢ Kot Tig IpodiaypagE mov mapéxs
AnoBnKeVoTE OAEC TIC MPOEISOMOIROELG Kal TIC 08NYieS yla LEANOVTIKA avagopd.

AR gyxelptdiwv pmopei va yivel amod tnv nAektpovikn SievBuvon ingersollrand.com

Npodiaypagég mpoidvtog

MovTtého Méye0o¢ (mm) | Bapog(g) Taon 10660v DwTicpoc*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/- 10% Aeuko LED

*amaANacoopevn opdada kivduvou

Mépn kau cuvtiipnon

Inpeiwon: Asv umdpxouv E€aPTHHATA TTOU HITOPOUV va cuvTnenBolv amoé To XPoTn EKTOG anmd

70 @aKko6 (PN: TP-QCSCAN-528).
ZHMEIQZH

MNa e§0uc1060TNHEVO KAl EKTAISEVNEVO TIPOCWTIKG:

Ma Tt “ouvappoAéynon/amocuvappoldynon” Kat AANEG 08nYieg CUVTAPNONG OXETIKA e AUTO TO
TIPoI6Y, avatpé€Te oo Eyxelpidio ouvtrpnong (TL-QCSCANT-MIM), ou Bpioketat otn Sievbuvon
ingersollrand.com 1 emMKkowwvAOTE pe To MANCIECTEPO Ypageio iy Stavopéa Tng Ingersoll Rand.

Emyeipnon
MNa mepaitépw puOION Kat StapdpPwon autol Tou capwTr, avatpééTe ato Eyxelpidio xpriong
QX (TL-VP1T-UIM) otn SievBuvon ingersollrand.com

NepiBallovtoloyIKN Tpootacia

‘Otav Mi&et n Siapkeia {wrig Tou, To NAEKTPIKO TPOoidv Tng Ingersoll Rand mpémel va avakukAWveTal
OUPPWVA HE TA LOKUOVTA TIPGTUTIA KAl KAVOVIOHOUG (TOTTIKOUG, KPATIKOUG, OLOOTIOVSIOKOUG, KATT.).
H akatd\AnAn amdppidn Tou mPoiovTog evdéxeTal va B£oel o€ Kivouvo To iEpIBANOV.

Avayvwpion cuppoAwv

S X

—
Emotpéyte Ta andfAnta Mn anoppinTeTe T0 MAPOV MPOToV padi
yla avakUKAwon. He olkiakd amdBAnTa.

O mpwtdTUTIEG 08NYiEC Eival oTa ayyAIKA. Ot GANEG YAWOOEG ival HETAPPATN TWV TTPWTOTUTIWV
odnylwv.
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Priro¢nik za varno uporabo izdelka

Predvidena uporaba:

Ta ¢italnik ¢rtne kode je zasnovan za industrijsko montazo in se uporablja z orodji Ingersoll Rand
serije QX. Uporabljajte samo z orodji, navedenimi v uporabniskem priro¢niku QX (TL-VP1T-UIM)

na ingersollrand.com
& OPOZORILO

& OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, ilustracije in specifikacije,
prilozene temu ¢italniku értne kode. opozorila in navodila shranite. Morda jih boste potrebovali
v prihodnosti.

Priro¢nike lahko prenesete s spletne strani ingersollrand.com

Specifikacije izdelka
Model Velikost (mm) Teza (g) Vhodna napetost Osvetlitev*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Bela LED dioda

*izvzeta skupina tveganja

Sestavni deli in vzdrzevanje
Opomba: razen objektiva (PN: TP-QCSCAN-528) ni delov, ki bi jih lahko servisiral uporabnik.

Za pooblagéeno usposoblj bj
Za navodila za montazo/demontazo in druga navodila za vzdrzevanje tega izdelka glejte
Priro¢nik za vzdrzevanje (TL-QCSCAN1-MIM) na spletni strani ingersollrand.com ali se obrnite na

najblizjo pisarno ali distributerja druzbe Ingersoll Rand.

Operacija

Za nadaljnje nastavitve in konfiguracijo tega opti¢nega bralnika glejte Uporabniski priro¢nik QX
(TL-VP1T-UIM) na ingersollrand.com

Zascita Okolja

Elektri¢no orodje Ingersoll Rand po izteku Zivljenjske dobe reciklirate v skladu z vsemi
veljavnimi standardi in predpisi (lokalnimi, zveznimi, drzavnimi, itd.). Nepravilno odlaganje
ogroza naravo.

Identifikacija simbolov

S5

Odpadni material vrnite v recikliranje. Izdelka ne odlagajte z gospodinjskimi odpadki.

Izvirni jezik navodil je angleski. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih navodil.
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Bezpecnostné informacie o vyrobku

Planované pouzitie:
Tento snimac ¢iarovych kddov je urceny na priemyselnt montaz a pouziva sa s naradim
Ingersoll Rand radu QX. Pouzivajte len s naradim uvedenym v pouzivatelskej prirucke QX
(TL-VP1T-UIM) na ingersollrand.com

&\ VAROVANIE

& VAROVANIE: Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia, pokyny, ilustracie a
Specifikacie dodané s tymto skenerom ¢iarovych kodov. Vietky vystrahy a pokyny uschovajte
pre moznu potrebu v buduicnosti.

Névody si mozete stiahnut z webovej adresy ingersollrand.com

Specifikacia produktu

Model Velkost (mm) | Hmotnost (g) | Vstupné napatie lluminacia*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Biela LED dioda

*vynata rizikova skupina

Diely a Gdrzba
Poznamka: Okrem objektivu (PN: TP-QCSCAN-528) nie sui Ziadne iné ¢asti, ktoré by mohol pouzivatel

opravovat.
OZNAMENIE

Pre autorizovany vyskoleny personal:

Pokyny na montéaz/demontaz a dalsie pokyny na Gdrzbu tohto vyrobku najdete v prirucke na
udrzbu (TL-QCSCAN1-MIM), ktora sa nachddza na stranke ingersollrand.com alebo sa obratte na
najblizsiu pobocku alebo distributora spolo¢nosti Ingersoll Rand.

Operacia
Dalsie nastavenie a konfiguraciu tohto skenera néjdete v pouzivatelskej priru¢ke QX (TL-VP1T-UIM)
na ingersollrand.com

Ochrana zivotného prostredia

Po skonceni Zivotnosti elektrického vyrobku spolo¢nosti Ingersoll Rand musi byt tento
vyrobok recyklovany v stlade so vietkymi platnymi normami a predpismi (miestnymi, statnymi,
regionalnymi, federalnymi, atd.). Nespravne likvidovanie akumulatorov méze ohrozit Zivotné
prostredie.

Identifikacia symbolov

S X

—
Vratte odpadovy materidl na Nevyhadzujte tento vyrobok spolu s domacim
recyklaciu. odpadom.

Original pokynov je v angli¢tine. Texty v ostatnych jazykoch st prekladom originalu pokynov.
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Bezpecnostni informace o produktu

Ucel pouziti:

Tento snimac ¢arovych kodu je urcen pro primyslovou montéz a Ize jej pouzivat s naradim
Ingersoll Rand fady QX. Pouzivejte pouze s ndfadim uvedenym v uzivatelské pfirucce QX
(TL-VP1T-UIM) na ingersollrand.com

A VAROVANI

& VAROVANI: Piectéte si viechna bezpeénostni upozornéni, pokyny, obrazky a
specifikace dodané s timto snimacem ¢arovych kédu. Veskerd upozornéni a pokyny uchovejte
pro budouci pouziti.

Prirucky si mGzete stéhnout z webové stranky ingersollrand.com

Specifikace vyrobku
Model Velikost (mm) | Hmotnost (g) | Vstupni napéti Osvétleni*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Bila LED dioda

*osvobozena rizikova skupina

Dily a idrzba
Poznamka: Kromé objektivu (PN: TP-QCSCAN-528) nejsou zadné dily, které by mohl uzivatel

opravovat.
POZNAMKA

Informace pro autorizovany kvalifikovany personal:

Pokyny k montazi/demontazi a dalsi pokyny k tdrzbé tohoto vyrobku naleznete v pfirucce k
udrzbé (TL-QCSCAN1-MIM) na adrese ingersollrand.com nebo se obratte na nejblizsi pobocku
nebo distributora spole¢nosti Ingersoll Rand.

Operace

Dalsi nastaveni a konfiguraci tohoto skeneru naleznete v uzivatelské priru¢ce QX (TL-VP1T-UIM) na
ingersollrand.com

Ochrana zivotniho prostiedi

Po skonceni Zivotnosti musi byt elektricky vyrobek firmy Ingersoll Rand recyklovan v souladu se
viemi platnymi normami a piedpisy (mistnimi, statnimi, federalnimi atd.). Nespravnou likvidaci
muze dojit k ohrozeni Zivotniho prostiedi.

Identifikace symboltu
@ —
Vratte odpadovy material k recyklaci. Tento vyrobek nelikvidujte s domovnim odpadem.

Origindlni navod je v anglictiné. Dali jazyky jsou prekladem originalniho ndvodu.
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Toote ohutusteave

Ettendhtud kasutamine:

See vo6tkoodi skanner on méeldud kasutamiseks koos Ingersoll Rand QX-seeria todriistadega
t606stuslikuks kokkupanekuks. Kasutage ainult tooriistadega, mis on loetletud QX kasutusjuhendis
(TL-VP1T-UIM) aadressil ingersollrand.com

A HolATus

&HOIATUS: Lugege koiki oh hoiatusi, juhiseid, illustratsi ja spetsifik

mis on selle vo6tkoodiskanneriga kaasas. Hoidke kéik hoiatused ja juhtn6rid hiljem uuesti
ldbivaatamiseks alles.

Juhendeid saab alla laadida aadressilt ingersollrand.com

Toote spetsifikatsioonid

Mudel Suurus (mm) Kaal (g) Si dpi Val

QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/-10% Valge LED

*vabastatud riskirihm

Osad ja hooldus
Markus: Peale objektiivi (PN: TP-QCSCAN-528) ei ole muid kasutaja poolt hooldatavaid osi.

TAHELEPANU

Volitatud kvalifitseeritud personalile:

‘Kokkupanek/ lahtivotmine’ja muud selle tootega seotud hooldusjuhised leiate hooldusjuhendist
(TL-QCSCAN1-MIM), mis asub aadressil ingersollrand.com voi votke Gihendust Iahima Ingersoll Rand
‘i esinduse voi edasimutijaga.

Operatsioon

Selle skanneri edasise seadistamise ja konfigureerimise kohta vt QX kasutusjuhend (TL-VP1T-UIM)
aadressil ingersollrand.com

Keskkonnakaitse

Pérast kasutusea 16ppu tuleb Ingersoll Rand i elektritooriist utiliseerida kooskolas koigi
kehtivate normide ja eeskirjadega (kohalikud, maakondlikud, riiklikud, féderaalsed jne). Ebadige
utiliseerimine voib pohjustada keskkonnakahju.

Siimboli identifitseerimine

&S @

Tagastage jaatmed taaskasutuseks. Arge kérvaldage seda toodet koos olmejaatmetega.

Originaaljuhend on inglise keeles. Juhendid teistes keeltes on télgitud originaaljuhendist.
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A termékre vonatkozé biztonsagi informaciok

Felhasznalasi teriilet:

Ezt a vonalkédolvasot az Ingersoll Rand QX sorozatu szerszémaival vald ipari 6sszeszereléshez
tervezték. Csak az ingersollrand.com oldalon taldlhaté QX felhasznaldi kézikonyvben (TL-VP1T-UIM)
felsorolt szerszamokkal hasznalhato.

A VIGYAZAT

/\ VIGYAZAT: Olvassa el a Ikédolvasot llékelt 6sszes k i figyel
utasitast, abrat és specifikaciot. Tegyen el minden Figyelmeztetést és utasitast, hogy késébb is
megtekinthesse.

A kézikonyvek letoltési cime ingersollrand.com

Termék specifikaciok

Modell Méret (mm) | Tomeg (g) | Bemeneti fesziiltség Megvilagitas*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Fehér LED

*mentesitett kockdazati csoport

Alkatrészek és karbantartas
Megjegyzés: A lencsén (PN: TP-QCSCAN-528) kiviil nincs mas, a felhasznalo éltal szervizelheté

alkatrész.
MEGJEGYZES
Afeljogositott szakképzett Slyzet figyelméb

27

A termekkel kapcsolatos “ osszeszereIeS|/ szétszerelési” és egyéb karbantartasi utasitasokat lasd a
karbantartasi kézikonyvben (TL-QCSCAN1-MIM), amely az ingersollrand.com oldalon talélhato,
vagy forduljon a legkdzelebbi Ingersoll Rand irodahoz vagy forgalmazohoz.

Miivelet

A szkenner tovabbi beallitdsdhoz és konfiguraldsahoz lasd a QX felhasznaloi kézikonyvet
(TL-VP1T-UIM) az ingersollrand.com oldalon.

Kornyezetvédelem

Ha az Ingersoll Rand elektromos termék élettartama lejart, jrahasznositasat az osszes
vonatkozo (helyi, allami, orszagos, szovetségi stb.) szabvannyal és elSirassal 6sszhangban kell
elvégezni. A nem megfelel artalmatlanitas veszélyeztetheti a kornyezetet.

A szimbdlumok azonositasa

S X

—
Juttassa vissza a hulladékanyagot Ezt a terméket ne tegye a haztartasi
Ujrahasznositasra. hulladékanyag kozé.

Az eredeti utasitasok angolul elérhetéek. A mas nyelveken olvashaté utasitasok az eredeti utasitas
forditasai.
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Gaminio saugos informacija
Paskirtis:

Sis bruksniniy kody skaitytuvas skirtas pramoniniam surinkimui ir naudojamas su Ingersoll Rand
QX serijos jrankiais. Naudokite tik su jrankiais, nurodytais QX naudotojo vadove (TL-VP1T-UIM)

ingersollrand.com
A |SPEJIMAS

A ISPEJIMAS: Perskaitykite visus su $iuo briksniniy kody skaitytuvu pateiktus saugos
ispéjimus, instrukcijas, iliustracijas ir specifikacijas. Saugokite visus jspéjimus ir nurodymus
kaip informacija ateiciai.

Instrukcijas galima parsisisti i$ interneto svetainés ingersollrand.com

Gaminio specifikacija

Modelis Dydis (mm) | Svoris(g) | ]éjimo jtampa Apsvietimas*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Baltas LED diodas

*atleista rizikos grupé

Dalys ir techniné prieziara
Pastaba: naudotojo aptarnaujamy daliy, i3skyrus objektyva (PN: TP-QCSCAN-528), néra.

PASTABA

vt dark
ytiems dar

Tik jgali P j
‘Surinkimo / iSardymo’ir kitas $io gaminio techninés priezitros instrukcijas rasite techninés
prieziaros vadove (TL-QCSCAN1-MIM), esan¢iame ingersollrand.com arba kreipkités j artimiausia
Ingersoll Rand atstovybe ar platintoja.

Operacija

Daugiau informacijos apie $io skaitytuvo sgranka ir konfiglravima rasite QX naudotojo vadove
(TL-VP1T-UIM) adresu ingersollrand.com

Aplinkosauga

Nebetinkama naudoti Ingersoll Rand elektrinj jrankj batina perdirbti pagal visus galiojancius
standartus ir taisykles (vietinius, valstijos, 3alies, federalinius ir kt.). Netinkamai iSmestas prietaisas
gali kelti pavojy aplinkai.

Simbolis Identifikavimas

S X

—
Atliekas grizinkite perdirbti. Neismeskite $io gaminio su buitinémis atliekomis.

Originalios instrukcijos yra angly kalba. Kitomis kalbomis yra originaliy instrukcijy vertimas.
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Izstradajuma drosibas informacija

Paredzétais lietojums:

Sis svitrkodu skeneris ir paredzéts ripnieciskai montazai, lai to izmantotu ar Ingersoll Rand QX
sérijas instrumentiem. Izmantojiet tikai ar QX lietotaja rokasgramata (TL-VP1T-UIM) kas atrodama

ingersollrand.com
BRIDINAJUMS

/\ BRIDINAJUMS: Izlasiet visus drogibas bridinajumus, instrukcijas, ilustracijas un
specifikacijas, kas pievienotas $im svitrkodu skenerim. Turiet visus bridinajumus un
noradijumus pieejama vieta ka uzzinu materialus turpmakai lietosanai.

Rokasgramatas var lejupieladét no ingersollrand.com

Izstradajuma specifikacijas

Modelis Izmérs (mm) Svars (g) leejas sprieg Izgai: j *
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Balta LED diode

*atbrivota riska grupa

Detalas un tehniska apkope
Piezime: Lietotajam nav apkalpojamu dalu, iznemot objektivu (PN: TP-QCSCAN-528).

PIEZIME

Autorizétam apmacitam personalam:

“Montazas/demontazas” un citus $a izstradajuma tehniskas apkopes noradijumus skatiet
tehniskas apkopes rokasgramata (TL-QCSCAN1-MIM), kas atrodama vietné ingersollrand.com vai
sazinieties ar tuvako Ingersoll Rand biroju vai izplatitaju.

Operacija
Sikakai i skenera iestatisanai un konfigurésanai skatiet QX lietotaja rokasgramatu (TL-VP1T-UIM)
vietné ingersollrand.com

Vides aizsardziba

Kad Ingersoll Rand elektroizstradajuma darbmuzs ir beidzies, to jalikvidé atbilstosi visiem spéka
esosajiem standartiem un noteikumiem (viet&jiem, valsts méroga utt.). Nepareiza utilizacija var
radit kaitéjumu videi.

Apzimgjumu skaidrojums

S X

—
Nododiet atkritumus otrreizéjai Neutilizéjiet 30 izstradajumu kopa ar
parstradei. majsaimniecibas atkritumiem.

Originalas instrukcijas ir anglu valoda. Instrukcijas citas valodas ir originalo instrukciju tulkojums.
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Informacja dotyczaca bezpieczenstwa produktu

Przeznaczenie:

Ten skaner kodéw kreskowych jest przeznaczony do montazu przemystowego i moze by¢
uzywany z narzedziami Ingersoll Rand serii QX. Nalezy go uzywac wylacznie z narzedziami
wymienionymi w instrukcji obstugi QX (TL-VP1T-UIM) dostepnej na stronie ingersollrand.com

& OSTRZEZENIE: Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia dotyczace bezy
instrukgcje, ilustracje i specyfikacje dotaczone do skanera kodéw kreskowych. Nalezy
zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje na przysztosc.

zenstwa,

Instrukcje obstugi mozna pobrac z witryny ingersollrand.com

Specyfikacje produktu
Model Rozmiar (mm) | Waga (g) | Napiegcie wejsciowe lluminacja*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/-10% Biata dioda LED

*zwolniona grupa ryzyka

Czesci i ich konserwacja

Uwaga: Brak cze$ci wymagajacych serwisowania przez uzytkownika poza obiektywem

(PN: TP-QCSCAN-528).
INFORMACJA

Dla autory go przeszkolonego personel

Aby uzyskac informacje na temat montazu/demontazu i inne instrukcje dotyczace konserwacji tego
produktu, patrz Podrecznik konserwacji (TL-QCSCAN1-MIM), dostepny na stronie ingersollrand.com
lub skontaktuj sie z najblizszym biurem lub dystrybutorem firmy Ingersoll Rand.

Operacja

Wiecej informacji na temat ustawien i konfiguracji tego skanera mozna znalez¢ w podreczniku
uzytkownika QX (TL-VP1T-UIM) dostepnym na stronie ingersollrand.com

Ochrona srodowiska

Po uptywie okresu eksploatacji przewidzianego dla narzedzia elektrycznego firmy Ingersoll Rand
nalezy oddac je do recyklingu zgodnie ze wszystkimi obowiazujgcymi normami i przepisami
(lokalnymi, regionalnymi, krajowymi itd). Niewtasciwe utylizowanie akumulatora ma zty wptyw na
srodowisko naturalne.

Identyfikacja symboli

Ay (%,

—
Nie wyrzucac tego produktu wraz z odpadami

Odpady przekazac do recyklingu. komunalnymi.

Oryginalne instrukcje sg opracowywane w jezyku angielskim. Instrukcje publikowane w innych
jezykach sg ttumaczeniami oryginalnych instrukgji.
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WNHdopmauusn 3a BesonacHocTTa Ha MpoaykTa

" no Mp
To3u ckeHep 3a 6apKog e NpefHa3HaueH 3a NPOMULLIEH MOHTAX, 33 [1a Ce U3MOo/3Ba C
VHCTPyMeHTH oT cepuaTa QX Ha Ingersoll Rand. /3non3ssaiite camo ¢ HCTPYMeHTUTE, N36poeHn
B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens Ha QX (TL-VP1T-UIM) Ha ingersollrand.com

& BHUMAHME: Np BCMYKW NpeaynpexaeHus 3a 6 HOCT, UHCTPYKLUN,
UAICTPALNN M Ci ¢ cT0o3M 6 cKeHep. 3anaserte BCMYKU

P PeA P

npefynpexaeHrA N MHCTPYKLMN 3a Gbaelum cnpasku.

PbKoBoAcTBaTa MoraT Aa 6bAat nsternenu ot ingersollrand.com

Cneundukauyum Ha MpopykTa

Mogen Pasmep (mm) | Terno(g) | B: OcBer: *

QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/-10% Ban LED

*ocBobofeHa puckosa rpyna

Pe3epBHu 4YyacTu n noaapbKKa
Note: No user-serviceable parts other than the lens (PN: TP-QCSCAN-528).

BEJIEXXKA

3a ynbnHoMoueH o6yueH nepcoHan:

3a‘CrnobasaHe/pasrnobaBaHe’ v ApYrii UHCTPYKLIMK 32 MOAAPBKKA Ha TO3W NPOAYKT BUXKTE
PbKoBOACTBOTO 3a noaapbxKa (TL-QCSCAN1-MIM), Hammpalyo ce Ha ingersollrand.com vnu ce
CBbPXKETE C Haln-6nm3Kna opuc unm guctpubyTop Ha Ingersoll Rand.

Onepauua

For further setup and configuration of this scanner, see QX User Manual (TL-VP1T-UIM) at
ingersollrand.com

3awura Ha OKonHarta Cpega

Cnep n3Tu4aHe CPoOKa Ha roOAHOCT Ha eNeKTPUYecKa NpoayKT Ha Ingersoll Rand, Toii TpaA6Ba
[la Ce peLKnvpa B CbOTBETCTBUE C NPUNOKMMUTE CTaHAAPTY 1 pa3nopeabn (MecTHU, WaTCcKw,
['bpXaBHY, GeaepanHu v TH.). HenpaBnnHOTO U3XBbpAAHE MOXe Aa 3aCTpaluy OKONHaTa cpefa.

UpenTndukayma Ha Cumsonute

S X

—
BbpHeTe U3pasxoaeHuTe mateprani He u3xBbpnaitTe MHCTpyMeHTa 3aeAHO ¢ 61ToBN
3a peuuKnnpaHe. otnagbLm.

OpI/II'I/IHal'IHI/ITe NHCTPYKUMK Ca Ha AHMNIACKN. ﬂpyI'I/lTe e31Mym ca NnpeBoj Ha OpUrnHanHuTe
NHCTPYKUWNA.
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Informatii Privind Siguranta Produsului

Utilizare preconizata:

Aceasta cititoare de coduri de bare este proiectata pentru asamblare industriala pentru a fi
utilizatd cu uneltele Ingersoll Rand din seria QX. Utilizati numai cu uneltele enumerate in
Manualul de utilizare QX (TL-VP1T-UIM) la ingersollrand.com

&\ AVERTIZARE

/\ AVERTIZARE: Cititi toate averti: le de sig ta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu acest cititor de coduri de bare. Pastrati toate avertizarile si instructiunile
pentru o consultare ulterioara.

Manualele pot fi descarcate de pe internet, la adresa ingersollrand.com

Specificatiile produsului

Model Dimensiune (mm) | Greutate (g) | Tensiune de intrare | lluminarea*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% LED-ul alb

*grup de risc scutit

Componente si intretinere
Nota: Nu exista piese care pot fi reparate de catre utilizator, in afara de lentild (PN: TP-QCSCAN-528).

NOTA

Pentru personalul instruit si autorizat:

Pentru “Asamblare/Dezasamblare”si alte instructiuni de intretinere referitoare la acest produs,
consultati Manualul de intretinere (TL-QCSCAN1-MIM), disponibil la ingersollrand.com sau
contactati cel mai apropiat birou sau distribuitor Ingersoll Rand.

Operatiunea

Pentru mai multe setari si configurari ale acestui scaner, consultati Manualul utilizatorului QX
(TL-VP1T-UIM) la ingersollrand.com

Masuri Pentru Protectia Mediului

Dupa incheierea duratei de viata a uneltei electrice Ingersoll Rand, aceasta trebuie reciclata in
conformitate cu toate standardele si reglementarile aplicabile (locale, statale, regionale, federale
etc.). Eliminarea necorespunzitoare a acumulatprilor poate periclita mediul inconjurator.

Identificarea Simbolului

S X

—
Recuperati reziduurile in vederea Nu eliminati acest dispozitiv odata cu degeurile
reciclarii. menajere.

Instructiunile originale sunt in limba engleza. Variantele in alte limbi sunt traduceri ale instructiunilor
originale.

RO-1 TL-QCSCAN1-PIM_ed2
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Uriin Giivenlik Bilgileri
Amaglanan Kullanim:

Bu Barkod Okuyucu, Ingersoll Rand ile kullaniimak tizere endustriyel montaj iin tasarlanmistir.
QX Serisi aletler. Yalnizca ingersollrand.com adresindeki QX Kullanim Kilavuzunda (TL-VP1T-UIM)

listelenen aletlerle kullanin
& UYARI

A UYARI: Bu Barkod Tarayici ile birlikte verilen tiim giivenlik uyarilariny, talimatlari, izimleri
ve teknik 6zellikleri okuyun. Tim uyarilari ve talimatlar ileride bagsvurmak tizere saklayin.

Kilavuzlar ingersollrand.com adresinden indirilebilir

Uriin Teknik Ozellikleri

Model Boyut (mm) | Agirlik (g) Giris Gerilimi Aydinlatma*

QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/-10% Beyaz LED

*muaf risk grubu

Parcalar ve Bakim
Not: Lens (PN: TP-QCSCAN-528) disinda kullanici tarafindan bakimi yapilabilecek parca yoktur.

NOT

Yetkili Egitimli Personel igin:

Bu Uriinle ilgili‘Montaj/Sokme’ ve diger bakim talimatlari icin bkz. Bakim Kilavuzu (TL-QCSCAN1-MIM),
ingersollrand.com adresinde bulunabilir veya en yakin Ingersoll Rand ofisi veya distribGtord.

Operasyon

Bu tarayicinin daha fazla kurulumu ve yapilandirmasi iin ingersollrand.com adresindeki QX
Kullanim Kilavuzuna (TL-VP1T-UIM) bakin.

Cevre Koruma

Ingersoll Rand elektrikli Grintiniin mri doldugunda, yiirirliikteki tim standartlara ve
yonetmeliklere (yerel, eyalet, tlke, federal vb.) uygun olarak geri déntsttrilmelidir. Yanlis imha
cevreyi tehlikeye atabilir.

Sembol Tanimlama

= <

Atik malzemeleri geri donisiim icin
iade edin.

Bu GiriinG evsel atik malzemelerle birlikte atmayin.

Orijinal talimatlar ingilizcedir. Diger diller orijinal talimatlarin cevirisidir.

TL-QCSCAN1-PIM_ed2 TR-1
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Undop o HOCTI U3,

Mpepnonaraemoe ncnonb3oBaHme:

3TOT CKaHep WTpuX-Kofa npeaHasHaueH Ans NpoMbILLNEHHON COOPKM 1 NCnonb3yeTca

c nHctpymentamu Ingersoll Rand cepuy QX. Mcnonb3yiiTe TONbKO C MHCTPYMEHTamMK,
nepeuncneHHbiMu B PykosogcTse nonbsosatena QX (TL-VP1T-UIM) Ha caiite ingersollrand.com

PEQYNPEXAEHUE

& I'IPE,anPE)K.EIEHVIE MpouwnTanTe Bce npeaynp o HOCTU, NHCTPYKLUN,
WANIOCTPaLN M C ¢ K 3TOMY C py wrpunx-koga. CoxpaHute
BCe npeaynpexaeHna n NHCTpyKuun ,D,ﬂﬂ ﬁyﬂyLI.[EI'O NCnonb30BaHMA B CNPABOYHbIX LienAX.

PyKoBOACTBa MOXHO 3arpy3uTb ¢ caiiTa ingersollrand.com

TexHuuyeckne xapakTepucTukmn nsgenua

Mopgenb Pasmepbi (mm) | Bec (g)

QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC +/- 10% Benbiii LED

*Ipynna ocBOGOXKAEHHOTO prcka

JeTtanu n TexHnyeckoe 06Cﬂy)KVIBaHI/IE

MpumeuaHme: HeT uacTeir, 06CyXnBaeMbIx nonb3osarenem, Kpome nuH3bl (PN: TP-QCSCAN-528).

NPUMEYAHVE

Anay 0 ¢ p 0 NepcoHana

[na nonyuenmna ‘C60pKn/pazbopKn’ u ApYrx UHCTPYKLMIA NO 06CYKNBAHMIO JAHHOTO
V3Aenna CM. PyKOBOACTBO Mo o6cnyxuBaHmio (TL-QCSCANT-MIM), pacnonoxeHHoe Ha caiiTte
ingersollrand.com unu o6patutecs B 6GnvKaniuee npegcraButenscTeo Ingersoll Rand vnu k
ANCTPUBbBIOTOPY.

Onepauua

[nA panbHeiilwelt HaCTPOMKY 1 KOHUIypaLMK 3TOTO CKaHepa CM. PyKOBOZCTBO MoJib3oBaTens
QX (TL-VP1T-UIM) Ha caiiTe ingersollrand.com

3awuTa oKpy»atoweii cpesbl

Mo ucteueHnmn cpoka cnyx6bi anekTpuyeckue ngenus Ingersoll Rand cneayet yTunusmposatb
B COOTBETCTBUM CO BCEMU AVCTBYIOLMMM CTaHAAPTaMV 1 NPeANUCAHUAMUI (MECTHBIMU,
0bnacTHbIMU, pecnybnnKaHCcKUMY, peaep nT.n.). Henp YTUNU3aLMA MOXeT
Npe/CTaBNATL ONACHOCTb ANA OKPY»KatoLLeil cpebl.

OnpepfeneHns ycnoBHbIX 0603HaueHNi

S X

—
BepHyTb OTXOAbl ANA yTUnusaunn. He YyTUNN3nNpoBaTb 3TO U3jenne smecte 6bITOBBIMU oTxoAamu.

opI/II'I/IHaJ'IbeIM A3bIKOM I/IHCprKLlI/IIh ABNAETCA aHTIMNCKUIA. BepClllVl Ha gpyrve A3blku ABNAIOTCA
nepesoaoM OpUTrMHanbHbIX I/IHCprKL[VIVI.

RU-1 TL-QCSCAN1-PIM_ed2
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Sigurnosne upute proizvoda

Predvidena svrha:
Ovaj ¢itac barkodova je dizajniran za industrijsku montazu i koristi se s alatima iz serije QX
tvrtke Ingersoll Rand. Koristiti samo s alatima navedenima u korisnickom priru¢niku serije QX

(TL-VP1T-UIM) na ingersollrand.com
&\ UPOZORENJE

A UPOZORENLJE: Procitajte sve sigurnosne upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije koje
su priloZene s ovim ¢itaéem barkodova. Spremite sva upozorenja i upute za buducu upotrebu.

Priru¢nici se mogu preuzeti sa ingersollrand.com

Tehnicki podaci proizvoda

Model Veli¢ina (mm) | Tezina(g) | Ulazninaponapon | osvjetljenje*
QC-SCANNER-1-W 56x41x22 36 5V DC+/-10% Bijela LED

*izuzeta rizi¢na skupina

Dijelovi i odrzavanje

Napomena: Nema dijelova za servisiranje od strane korisnika osim lece (PN: TP-QCSCAN-528).

POZOR

Za upute o'sastavljanju/rastavljanju’i drugim postupcima odrzavanja ovog proizvoda, pogledajte
Priru¢nik za odrzavanje (TL-QCSCAN1-MIM), dostupan na ingersollrand.com ili se obratite
najblizem uredu ili distributeru Ingersoll Rand.

Za ovlasteno struéno osoblje:

Operacijaacija

Za daljnje postavljanje i konfiguraciju ovog skenera, pogledajte korisnicki priru¢nik QX (TL-VP1T-UIM)
na ingersollrand.com

Zastita okolisa

Na kraju radnog vijeka Ingersoll Rand elektri¢cnog proizvoda, isti se mora reciklirati u skladu s
vazedim standardima i propisima (lokalnim, Zupanijskim, drzavnim, itd.). Nepropisno zbrinjavanje
moze ugroziti okolis.

Identifikacija simbola

&S

Vratite otpadni materijal na recikliranje. Ne odlazite ovaj proizvod s ku¢anskim otpadom.

Originalne upute sastavljene su na engleskom jeziku. Drugi jezici prijevod su originalnih uputa.
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EMC 215 (EMC Certification)

R-R-dTI-QCSCANNERTW
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packaging for country of origin.

HIZ=X}: Ingersoll Rand Industrial US, Inc.
MIZX} 324 525 Harbour Place Drive, Suite 600

Davidson, North Carolina 28036-7444 USA
st S: 704-896-4000
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